
"Судьба человека может измениться в одно мгновение в зависимости от действий
окружающих, если представится такая возможность. К сожалению, мои эгоистичные действия
привели к тому, что Карасуба оказалась в нестабильном психическом состоянии. Из-за моих
действий она больше не могла сражаться со мной и доказывать, что она сильнее нас двоих. Как
и Мия перед уходом из Дисциплинарного отряда, я был тем зудом, который она всегда хотела
почесать, и моя смерть, когда я отдал Мусуби свою Таму, лишила ее этого шанса", - ответила
Юме, а Наруто кивнул.

"Что еще ты сделала с Мусуби? Есть ли у нее какие-нибудь твои способности? Навыки?
Воспоминания?" - спросил Наруто, а Юме задумалась.

"Думаю, со временем Мусуби приобретет некоторые мои способности и навыки боя. В каком-то
смысле она похожа на меня почти во всех отношениях. А что касается моих воспоминаний? Я
не могу сказать точно. Возможно, несколько, но они, скорее всего, потускнеют и со временем
забудутся. Моя Тама постепенно впитывается в ее. Когда я отдал ей свою, энергия собрала ее
воедино, но не без нескольких трещин, которые без моей Тамы становились все более
нестабильными. Сила моей Тамы переходит в ее и полностью заделывает трещины", -
объяснила Юме, и Наруто кивнул.

"Кажется, я понимаю. Это как починить разбитый стакан, но следы разбития все еще остаются,
и он не может удерживать воду, не протекая. Если в нем достаточно воды, поврежденное
стекло ломается под давлением. А ты, по сути, объединяешь свое "стекло" со стеклом Мусуби,
чтобы залатать трещины и сделать его достаточно прочным, чтобы удерживать воду", - сказал
Наруто, и Юме кивнула.

"Интересная аналогия, но, тем не менее, верная", - ответила Юмэ, а Наруто пожал плечами.

"И что теперь?" - спросил Наруто, а Юме задумалась.

"Теперь ты возвращаешься к любви к своим секирей. И их, и тех, кого ты сможешь окрылить в
будущем", - ответила Юмэ, после чего на ее лице появилась небольшая ухмылка.

"Ты ведь что-то знаешь?" - спросил Наруто, и Юмэ покачала головой.

"Вовсе нет. Хотя я должна предупредить тебя, что Мусуби уже давно проснулась и пытается
заставить тебя проснуться очень... интересным способом", - заметила Юмэ, прежде чем мягко
вытолкнуть Наруто из сознания Мусуби.

Наруто не успел спросить, что Юмэ имела в виду, как вскоре сам узнал об этом, почувствовав
невероятное ощущение между ног, и почувствовал, что сильно кончает от теплого ощущения.
Когда ощущения от оргазма постепенно утихли, Наруто посмотрел вниз и, подняв одеяла,
увидел Мусуби с его членом во рту, а руки, способные раздробить камни в пыль, нежно
массировали его яйца. Он не знал, как долго она это делала, но Наруто решил, что Мусуби
занималась этим довольно долго, если судить по поту на её лбу, выступившему от
сосредоточенности.



"Нравится тебе, Мусуби?" - спросил Наруто, пока Мусуби смотрела ему в глаза и вынимала
член со звуком "хлоп!", а затем облизывала головку.

"О да! Наруто-сама такой приятный на вкус. Мусуби могла бы делать это с Наруто-сама
каждый день", - сказала Мусуби, еще раз облизав его и погладив его член по своему лицу.

"Я уверена, что ты могла бы. Где Акитсу?" - спросил Наруто с любопытством, так как женщина
не лежала рядом с ним.

"Акицу в горячих источниках, купается. Она хотела разбудить тебя, как и я, но я сказала, что
это сделает Мусуби. Думаю, Акицу не очень понравилось мое предложение. Интересно,
почему?" - сказала Мусуби, принимая позу для размышлений.

"Я поговорю с ней, Мусуби-тян. Пойдем. Пойдем, примем ванну", - сказал Наруто, выбравшись
из кровати вместе с Мусуби, и открыл дверь в ванную.

Из нее вышла голая Акицу, завернутая в полотенце.

"А... Ашикаби-сама", - заметил Акицу, краснея при виде своей наготы, но, взглянув на Мусуби,
слегка нахмурился.

"Ты закончил мыться, Акицу-чан?" - спросил Наруто, и Акицу кивнул.

"Да, учитель", - ответила Акитсу, прежде чем Наруто влез в ее личное пространство и
поцеловал ее в губы, чтобы у нее появились крылья.

"Мусуби, иди в горячие источники и приготовься к купанию. Я скоро приду", - сказал Наруто, и
Мусуби, кивнув, прошла мимо них.

"А... Учитель?" - спросила Акицу с нотками беспокойства в голосе.

"Все в порядке, Акитсу. Я не сержусь. Я просто хочу знать, почему ты не присоединился к
Мусуби в ее действиях по пробуждению меня?" - спросил Наруто, и Акитсу стыдливо отвела
взгляд.

"А... я видела, что ты был счастлив", - ответила Акитсу, услышав его одобрительные стоны.

"И?" - спросил Наруто, так как это было еще не все.

"А... а ты был занят", - ответила Акитсу, и Наруто нахмурился.



"Занят?" - переспросил Наруто, так как не понял, что она имела в виду.

"А... я почувствовала это. Через связь", - ответила Акицу, а глаза Наруто удивленно
расширились от ее слов.

"Так что ты знаешь. Я не думала, что ты почувствуешь это через связь. А Мусуби тоже
почувствовала?" - спросил Наруто, и Акитсу покачала головой.
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